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Ikidowin (skating) POS Zhaaganaashimong Source 

ditibiseyaaboonowin ni skateboarding Maajiigoneyaash 

ditibiseyaaboono vai s/he rides a skateboard, skates Maajiigoneyaash 

ditibiseyaaboonaak(oog) na a skateboard Maajiigoneyaash 

ditibise vai s/he rolls, goes around OPD 

ditibibizo / didibibizo vai s/he or it (animate) rolls around OPD 
izhiwebishkaw 
izhiwebishkige 
izhiwebishkan 

vta  
vai  
vti 

kick it a certain way; shove it a 
certain way (with foot) Maajiigoneyaash 

zhooshkobagisagoonsibizo vai s/he rides a skateboard, skates Niib & Naawakwe 

zhooshkobagisagoonsibizon ni a skateboard Niib & Naawakwe 
wanakosag 
onakosag ni the nose of the board (front) Maajiigoneyaash 
ishkwesag 
ozowisag ni the tail of the board (back) Maajiigoneyaash 

detibiseg ni wheel Maajiigoneyaash 
bimaapikinigan(an) 
bimaapikinaabik(oon) ni the truck Maajiigoneyaash 

minjimizidaaniigin(oon) ni griptape Maajiigoneyaash 

baabiitoosaginaak(oog) na 
The layers of the board put 
together (7 plies) Maajiigoneyaash 

desaakosag na the deck (actual board) Maajiigoneyaash 

bagisagoons ni the deck (actual board) Naawakwe 

maziniwagokowasiganiigin(an) ni sticker Maajiigoneyaash 

godikosewaabiikoonsan ni bearings Maajiigoneyaash 
ditibiseyaaboono-
biimaabika'igan(an) ni skate tool Maajiigoneyaash 

biimiskoo'igan(an) ni hardware (nuts & bolts) Maajiigoneyaash 

jiikaaboono vai s/he skates with style Maajiigoneyaash 

jiikinabagisagoonsibizo vai 
s/he looks good skating, skates 
with style Migizi Zaryn Prussia 

ombi-mazinigwaashkwanibizo vai ollie Niib 

ombigwaashkwanibizo vai ollie *alternate Niib & Naawakwe 

gweshkweyaaboono vai ollie Maajiigoneyaash 

akwaandawegwaashkonaaboono vai ollie up Maajiigoneyaash 

niisigwaashkwanibizo vai ollie down Niib 

mizhakiiyaaboono vai ollie down Maajiigoneyaash 



agoojigwaashkwani vai acid drop Maajiigoneyaash 

akwaandawebizo vai ride up Naawakwe 

akwaandaweyaaboono vai ride up Maajiigoneyaash 

azhe-zhooshkobagisagoonsibizo vai fakie / ride going backwards Niib 

azheyaaboono vai fakie / ride going backwards Maajiigoneyaash 

jaangaakosagaaboono vai manual  Maajiigoneyaash 

azhe-jaangaakosagaaboono vai fakie manual  Naawakwe 

wanakosagaaboono vai nose manual Maajiigoneyaash 

azhe-wanakosagaaboono vai fakie nose manual Naawakwe 

wanakosagogweshkweyaaboono vai nollie Maajiigoneyaash 

baazhijigwaashkwanibizo vai ollie over  Niib 
baazhijigweshkweyaaboono 
baazhijigweshkweyaaboodan 

vai 
vti ollie over  Maajiigoneyaash 

odaminowining waa-dazhi-
zhooshkobagisagoonsibizod loc skatepark Niib 

endanaaboonong loc skatepark Maajiigoneyaash 

ditibiseyaaboono-ozhichigan ni skate feature Maajiigoneyaash 

endazhi-odaminong loc skatepark *alternate Niib 
nitaa-maamakaaji-
zhooshkobagisagoonsibizo vai s/he masters a skate trick Niib 

nagajii vai s/he masters something Maajiigoneyaash 

gizhiiyaaboono vai s/he skates fast Maajiigoneyaash 

gaakaanjiwepishkige vai push oneself while skating Maajiigoneyaash 

ozhaashibizo vai  s/he slides/skids/powerslides Naawakwe 

bimaapikiniganaaboono vai s/he grinds Maajiigoneyaash 

zhooshkwaakobizo vai s/he boardslides Maajiigoneyaash 

agiji-zhooshkwaakobizo vai s/he lipslides Naawakwe 
gizhibaawebishkaw 
gizhibaawebishkige 

vta 
vai kickflip Maajiigoneyaash 

gwekiwebishkaw 
gwekiwebishkige 

vta 
vai pop-shove-it Maajiigoneyaash 

gwekiwegizhibaawebishkaw 
gwekiwegizhibaawebishkige 

vta 
vai varial flip Maajiigoneyaash 

nagaayii-ditibiseyaaboono 
nagaabizo vai slowing motion down  Maajiigoneyaash 
maamakaaji-
zhooshkobagisagoonsibizowin ni a skate trick Niib 



maamakaajisagishkige vai s/he does a skate trick Naawakwe 

nagajiwebishkige vai s/he does a skate trick Maajiigoneyaash 

waniwebishkige vai not good at s.t Maajiigoneyaash 
bezhig-niiyonigan 
danaaboonochigan 
ingo-niiyonigan 
danaaboonochigan ni 1/4 pipe / transition Maajiigoneyaash 
bezhig-nisonigan 
danaaboonochigan ni 

a launchramp, mellow transition; 
1/3 of a full pipe) Maajiigoneyaash 

ingo-niizhonigan 
danaaboonochigan ni half-pipe Maajiigoneyaash 

meshkodaaboono vai skating transition Maajiigoneyaash 
wiimbichigan 
waanikamigaa  bowl / pool Maajiigoneyaash 

gichi-gwaashkwaniwin  mega-ramp Maajiigoneyaash 

onabechigan  bank Maajigoneyaash 

giishkadinaa vii ledge Maajiigoneyaash 

giishkadinaaboono vai grinding the ledge Maajiigoneyaash 

ondabedinaaboono vai 
s/he skates a hubba (grind, slide, 
etc) Maajiigoneyaash 

ondabedinigan(an) ni hubba Maajiigoneyaash 

biiwaabikonigan ni flatbar / flat rail Maajiigoneyaash 

gwaashkwani-onabechigan ni kicker / jump ramp Maajiigoneyaash 

adoopowin ni manual pad / mani-pad Maajiigoneyaash 

minjimaakwanigan ni handrail / down rail Maajiigoneyaash 

ishkweyaabik ni curb Maajiigoneyaash 

nakweyaabik ni hip Maajiigoneyaash 

gwekaayaaboono vai rock-n-roll Maajiigoneyaash 

ozowisagaaboono vai bluntslide Maajiigoneyaash 
bajibashkigedibinan 
bajibashkigedebinige 

vti 
vai boneless Maajiigoneyaaash 

bajibashkigeyaaboono vai no-comply Maajiigoneyaaash 
ashoodaakwaaboono 
ashije'iiwaaboono vai wallride Maajiigoneyaash 

onjimaajiiniisaandaweyaaboono vai drop in Maajiigoneyaaash 

animiko-____boono (aak/aabik) vai backside Maajiigoneyaaash 

aasami-___boono (aak/aabik) vai frontside Maajiigoneyaaash 



dewaag ni gap Maajiigoneyaaash 

babaanagajiwebishkigeyaaboono vai a line / series of trick in a row Maajiigoneyaaash 

ajinagibitaaboono vai pivot Maajiigoneyaaash 

zhawoobaaboono vai carve Maajiigoneyaaash 

babaazhawoobaaboono vai going about carving Maajiigoneyaash 

bagiteshin vai slam 
Miskwaanakwadiban 
(Eugene Stillday) 

bangishin vai slam Maajiigoneyaash 

gwayakwaaboono vai land it (successfully land a trick) Maajiigoneyaaash 

aaskoniziwaaboono vai s/he always snakes  Maajiigoneyaash 

oodenawaaboono vai s/he skates street Maajiigoneyaash 

izhigaabawi vai 
stance (which foot is at the front & 
the way they face) 

Naawakwe & 
Maajiigoneyaash 

namanjizidegaabawi vai 
regular stance (faces to the right, 
left foot on the front) Maajiigoneyaash 

na'izidegaabawi vai 
goofy stance (faces to the left, 
right foot on the front) Maajiigoneyaash 

zoongiwiiwikwaan(an) ni helmet Maajiigoneyaash 

ogidigochigan(an) ni knee pads Maajiigoneyaash 

desiwaabigan ni patio/ cement slab Maajiigoneyaash 

biiwikonaye-bangishin vai yardsale slam Maajiigoneyaash 

bimaapikinijaangaakosagaaboono vai 5-0 grind Maajiigoneyaash 

gweshkweyaakoboono vai wallie  Maajiigoneyaash 

Ikidowin (surfing) POS Zhaaganaashimong Source 

bagamaashkaa vii waves move in, come in OPD 
bapateyaashkaa / 
bapagiteyaashkaa vii be slamming waves AE:OVP 

aasamaa'anong loc be slamming waves Maajiigoneyaash 

baapaashkigiw ni "surf wax"; pitch, tar Maajiigoneyaash 

biidaashkaa vii waves come in to shore CDMO 

biisaashkaa vii there are small waves OPD 

zhaagawaamikong 
adv 
loc shallow place where waves break Maajiigoneyaash 

madweyaashkaa vii be crashing sound of water Maajiigoneyaash 

dabasaashkaa vii 
be small, low waves; the waves are 
low, small OPD 



bimaashkaa vii a wave goes by Maajiigoneyaash 

digow(ag) na a wave(s) CDMO & AE:OVP 

gichigami ni a large lake; Lake Superior OPD 

giiyaashkaa vii there are waves; be waves AE:OVP 

inaabago vai 

s/he goes a certain way or to a 
certain place carried on the rapids 
or another moving medium (snow, 
sand, etc.) Maajiigoneyaash 

inaashkaa vii 
waves come a certain way, to a 
certain place OPD 

jiigew 
adv 
loc along the shore OPD 

jiigibiig 
adv 
loc along the shore OPD 

jiigeway'ii 
adv 
loc along a natural transition Maajiigoneyaash 

jiikaashkaaboono vai 
s/he looks good surfing, surfs with 
style Maajiigoneyaash 

mada'adoo vai 
transitioning from one place to 
another Maajiigoneyaash 

naazibii vai s/he goes down to the shore Maajiigoneyaash 

naazibiiwidoon vti  carry s.t. to the shore Maajiigoneyaash 

naazibiiwizh vta carry s.o. to the shore Maajiigoneyaash 

madweyaashkaa vii waves are making sound AE:OVP 

mamaangaashkaa vii be big waves; there are big waves CDMO 

mamaangaashkaamagad vii be big waves; there are big waves CDMO 

minisinadaawangaa vii 
there is an offshore sandbar, an 
island of sand OPD 

minogwekigaabawi vai 
s/he turns well while standing, 
makes nice turns Bimose 

minawaanigobimaashkaaboono vai s/he enjoys surfing Maajiigoneyaash 

minwaashkaakaaning 
place 
name a place with good waves Maajiigoneyaash 

mitaawangaa vii be a sandy beach CDMO 

wanakosagaashkaaboono vai s/he stands in front, nose rides Maajiigoneyaash 

bakijizidetaa vai 
s/he hangs them in front, just the 
tips of h/ toes, hangs ten Maajiigoneyaash 

waabaashkaa vii be white cap waves AE:OVP 



zagaabiiginigan ni 

a line, rope, or chain attached to 
something: a handle, a leash, a 
trap chain, a fish stringer OPD 

zhiiwitaagani-gichigami ni ocean AE:OVP 

zhiiwitaaganibi ni ocean Maajiigoneyaash 

zhiiwitaaganigam ni ocean AE:OVP 

wanakosag ni the nose of the board Maajiigoneyaash 

ozowisag ni the tail of the board Maajiigoneyaash 

giishkadinaak(oon) ni rail of the board Maajiigoneyaash 

ozhigon(an) ni surfboard fin(s) Maajiigoneyaash 

desaakosag  deck of the surfboard Maajiigoneyaash 

anaamaakosag  belly / underside of the surfboard Maajiigoneyaash 

waawanosag  it is shaped like an egg Maajiigoneyaash 

giigoonsag  it is shaped like a fish Maajiigoneyaash 

wiimbaashkaaboono vai S/he gets barrelled  Maajiigoneyaash 

ginwaakosagaaboono vai S/he longboards, rides a longboard Maajiigoneyaash 

dakwaakosagaaboono vai 
S/he shortboards, rides a high 
performance shortboard Maajiigoneyaash 

animiko-bimaashkaaboono  vai s/he surfs a wave backside Maajiigoneyaash 

aasami-bimaashkaaboono vai s/he surfs a wave frontside Maajiigoneyaash 

namanjayiyaaboono vai go left Maajiigoneyaash 

na'inikaayaaboono vai go right Maajiigoneyaash 

aaskoniziwaaboono vai 
s/he snakes; "snaking" is when s.o. 
cuts in "line" Maajiigoneyaash 

aaskonizi  vai  a snake Maajiigoneyaash 

bimaashkaaboonowin ni surfing (as an activity) Maajiigoneyaash 

bimaashkaaboono vai 
s/he goes along on a board pushed 
by the waves; s/he surfs Maajiigoneyaash 

bimaashkaaboonaak(oog) na surfboard  Maajiigoneyaash 

bimaashkaaboono-makizin(an) ni surf booties Maajiigoneyaash 

biitakizine vai s/he wears boots Maajiigoneyaash 

giitakizine vai s/he takes off h/ (own) boots Maajiigoneyaash 
bimaashkaaboono-
minjikaawan(ag) na surf mitts or gloves Maajiigoneyaash 

odatogaagonaatik(oon) ni stringer Maajiigoneyaash 

bimaadaagewaayaan(an) ni wetsuit Maajiigoneyaash 



nooki-bimaashkaaboonaak(oon) ni soft top Maajiigoneyaash 
mishkawi-
bimaashkaaboonaak(oon) ni fibre glass Maajiigoneyaash 

bimaashkaaboonaak mashkimod ni a board bag Maajiigoneyaash 

akwaakozi vii the board has a certain length Maajiigoneyaash 

akodezi vii the board has a certain width Maajiigoneyaash 

inagookwaakozi vii the board has a certain volume Migizi Sullivan 

inigakwaakozi vii the board has certain dimensions Maajiigoneyaash 

minwaanimad vii 
there is a good breeze, favorable 
wind OPD 

apagidaanimad vii there is an onshore wind Maajiigoneyaash 

niminaaweyaanimad vii there is an offshore wind Maajiigoneyaash 

oshpaayaagamishkaa vii there is a hightide Maajiigoneyaash 

dabasaagamishkaa vii there is a lowtide Maajiigoneyaash 

bebagamaanimad vii wind swell Maajiigoneyaash 

oshkiniig-nitaa-bimaashkaaboono vai s/he is a grommet, young ripper Maajiigoneyaash 

nitaa-bimaashkaaboono vai s/he rips Maajiigoneyaash 

minwaashkaa vii the waves are pumping Maajiigoneyaash 

jiikendam vai s/he is stoked Maajiigoneyaash 

gweshkweyaashkaaboono vai 
s/he catches air, does an aerial 
trick Maajiigoneyaash 

gwekaayaashkaaboono vai s/he does a cutback Maajiigoneyaash 

googiitaayaa'ogo vai s/he duck dives Maajiigoneyaash 

ogiji-bimaashkaaboono vai s/he does a floater Maajiigoneyaash 

na'izideyaashkaaboono vai s/he rides goofyfooted Maajiigoneyaash 

namanjizideyaashkaaboono vai s/he rides regular footed Maajiigoneyaash 

agwaakozhiwe vai s/he paddles toward shore Maajiigoneyaash 
niibawi-
gwaashkwaaniyaashkaaboono vai s/he pops up (on their board) Maajiigoneyaash 

akwaagwekaayaashkaaboono vai s/he does a top turn Maajiigoneyaash 

dabasigwekaayaashkaaboono vai s/he does a bottom turn Naawakwe 

ayaakwaamaashkaaboono vai s/he pumps for speed Maajiigoneyaash 

namanjayi'ii-inaashkaa vii the wave breaks to the left Maajiigoneyaash 

naye'ii-inaashkaa vii the wave breaks to the right Maajiigoneyaash 

edawayi'ii-inaashkaa vii 
there is a split peak (breaks left 
and right) Maajiigoneyaash 



bakiteyaashkaa vii 

there is a peak (where the waves 
break consistently in a specific 
place in the water) Maajiigoneyaash 

minisaabik ni a reef, a rocky island OPD 

minisaabikokaa vii there are (many) reefs OPD 

minisaabik vii there is a reef Maajiigoneyaaash 

edaawaashkaa vii there is a wedge Maajiigoneyaaash 

asiniiwaamikaa vii there is a rocky coast Maajiigoneyaaash 

ginigawaashkaa vii 
there are messy waves, 
disorganized waves Maajiigoneyaaash 

anaamijiwan vii undertow Maajiigoneyaash 

ozhigamo / onagamo vai the lineup Maajiigoneyaaash 

azheyaagamaashkaa vii there is a rip current Maajiigoneyaaash 

okaakigan-akwayaashkaa vii there are chest high waves Maajiigoneyaaash 

otigwaan-akwayaashkaa vii there are head high waves Maajiigoneyaaash 

akwaayaashkaa vii the waves are a certain height Maajiigoneyaaash 

baazhijitigwaan-akwayaashkaa vii there are overhead waves Maajiigoneyaash 

naamiwanaa'ogo vai 
s/he drifts on the waves with the 
wind at h/ back Maajiigoneyaash 

 

Ikidowin (snowboarding) POS Zhaaganaashimong Source 

apiitaagonagaa vii there is snow of a certain depth OPD 

bengwaagonagaa vii there is dry snow OPD 

biijipon vii snow comes OPD 

bimaagone vai s/he goes along in the snow OPD 

boonipon vii it stops snowing OPD 

gibichipon vii it stops snowing Maajiigoneyaash 

giishkaagonagaa vii it is a snow bank OPD 

onabedinaa vii  it is inclined land Maajiigoneyaash 

giishkadinaa vii it is a cliff, is a steep bank Maajiigoneyaash 

nawedinaa vii it is a steep slope Maajiigoneyaash 

goonikaa vii there is a lot of snow OPD 

inaagone vai s/he goes to a certain place in the 
snow 

OPD 



inaagonagii vai s/he goes to a certain place in the 
snow 

Maajiigoneyaash 

ishpadinaa / oshpadinaa vii it is a high hill or ridge OPD 

ishpaagonagaa vii it is a deep snow OPD 

maajiipon vii it starts to snow OPD 

niisaakiiwe vai s/he goes downhill OPD 

ogidajiw adv 
loc 

on top of a mountain OPD 

ogidaakiiwe vai s/he goes uphill, climbs to the top OPD 

akwaamajiwe vai s/he climbs to the top Maajiigoneyaash 

ogidaagonag adv 
loc 

on top of the snow OPD 

onaabanad vii there is crust on the snow OPD 

gaashaagonagaa vii there is crust on the snow Maajiigoneyaash 

wajiw ni a mountain OPD 

zhakaagonagaa vii there is so] wet snow OPD 

ishkaagonagaa vii there is so] wet snow Maajiigoneyaash 

zhakipon vii wet snow falls OPD 

ataagibizigan ni board wax Maajiigoneyaash 

bimaagoneyaaboonowin ni  snowboarding (as an ac^vity) Maajiigoneyaash 

bimaagoneyaaboono vai s/he snowboards Maajiigoneyaash 

bimaagoneyaaboonaak(oog) na a snowboard Naawakwe 

wanakosag(oon) ni the nose of the board Maajiigoneyaash 

ozowaakosag(oon) ni the tail of the board Maajiigoneyaash 

giishkadinaabik(oon) ni edge of the snowboard Naawakwe  

bazigwii-aashi vai air to fakie Maajiigoneyaash 

nawebajiishkaakosag(oog) na an asymmetrical snowboard Maajiigoneyaash 

niisaagonese vii an avalanche Maajiigoneyaash 

niizaanaagone vii there is a certain risk of avalanche, 
to a certain extent 

Maajiigoneyaash 

diibaabindamaazo vai h/ is aware of surroundings 
(weather, people, environment) 

Maajiigoneyaash 

bagwadaki vii backcountry Maajiigoneyaash 

bagwadakiing loc in the backcountry Maajiigoneyaash 

bagwadakamig  off-piste Maajiigoneyaash 

bagwadakamigishkaa vii it is a backcountry area Maajiigoneyaash 



animikotaa vai s/he does a backside air Maajiigoneyaash 

aasamitaa vai s/he does a frontside air Maajiigoneyaash 

onabe'aagonagaa vii banked slalom Maajiigoneyaash 

onabe'aagonagiboono vai s/he rides slalom Maajiigoneyaash 

anaami-nabagisag adv 
loc 

base/bo_om of a snowboard Bimose 

anaamaakosag  bo_om of the snowboard Maajiigoneyaash 

desaakosag  top of the snowboard Maajiigoneyaash 

bimaagoneyaaboono-makizin(an) ni snowboard boots Maajiigoneyaash 

minjimakizineyaab(iin) ni snowboard bindings Maajiigoneyaash 

animiko-____boono (aak/aabik) vai backside boardslide Maajiigoneyaash 

aasami-___boono (aak/aabik) vai frontside boardslide Maajiigoneyaash 

gwekaaboono vai 180 Maajiigoneyaash 

animiko-gwekaaboono vai backside 180 Maajiigoneyaash 

aasami-gwekaaboono vai frontside 180 Maajiigoneyaash 

gizhibaaboono vai 360 Maajiigoneyaash 

animiko-gizhibaaboono vai backside 360 Maajiigoneyaash 

aasami-gizhibaaboono vai frontside 360 Maajiigoneyaash 

aabading ashi-aabitaaboono  vai 540 Maajiigoneyaash 

niizho-gabeyaaboono vai 720 Maajiigoneyaash 

jiingidayaabowe vai fronclip  Maajiigoneyaash 

azheyaabowe vai backflip Maajiigoneyaash 

animikoyaabawe vai tamedog Maajiigoneyaash 

aasamiyaabowe vai wildcat Maajiigoneyaash 

aasaminaako   
aasaminaakozh 

vai  
vta 

method Maajiigoneyaash 

ishkweyaakwii vai melon grab Maajiigoneyaash 

niigaanaakwii vai indie grab Maajiigoneyaash 

opimidaako  
opimindaakozh 

vai   
vta 

tweaked/boned out trick Maajiigoneyaash 

bakiiyaabowe vai bonk Maajiigoneyaash 

gwaashkwani-onadinigan(an) ni a jump (the feature) Maajiigoneyaash 

endazhi-bimaagoneyaaboonong loc a freestyle park Maajiigoneyaash 

bimaagoneyaaboono-onadinigan ni a freestyle feature Maajiigoneyaash 



onaakosijigan(an) ni a natural park feature Maajiigoneyaash 

bimaagoneyaaboono-ozhichigan ni a natural park Maajiigoneyaash 

makakonigan(an) ni a box Maajiigoneyaash 

Biiwaabikonigan(an) ni a rail Maajiigoneyaash 

ayandaadaapikinigan(an) ni a kinked rail Maajiigoneyaash 

azhe-gizhibaaboono vai cab Maajiigoneyaash 

azhe-gwekaaboono vai half-cab Maajiigoneyaash 

zhawoobaakozi vai camber Maajiigoneyaash 

wiimbaakozi vai reverse camber Maajiigoneyaash 

wenipanajiwe-
bimaagoneyaaboonong 

loc cat track Maajiigoneyaash 

gaashkaagone'igaade vii corduroy Maajiigoneyaash 

neyaabik ni pole jam Maajiigoneyaash 

zhaashagizideyaaboono vai duck stance Maajiigoneyaash 

giishkadinaabik(oon) ni edge (of a snowboard) Maajiigoneyaash 

azheyaaboono vai fakie/switch Maajiigoneyaash 

wanakweyaaboono vai nosepress Maajiigoneyaash 

ozowaaboono vai tailpress Maajiigoneyaash 

ingo-niizhonigan 
danaaboonochigan ni halfpipe Maajiigoneyaash 

ajinagibitaaboonowaakwii vai handplant Maajiigoneyaash 

odoondanaak  heelside Maajiigoneyaash 

ozideyaak  toeside Maajiigoneyaash 

bikwadinaa vii knuckle Maajiigoneyaash 

napaajizhooshkwaakozio vai lipslide Gabe Giniw 

agiji-zhooshkwaakoyaaboono vai  lipslide Naawakwe  

zhooshkwaakoyaaboono vai  boardslide Naawakwe  

wanakosagogweshkweyaaboono vai nollie Maajiigoneyaash 

nabanegaade 
nabaneyaaboono 

vii 
vai one-footer Maajiigoneyaash 

giimooji-bimaagoneyaaboono vai poach, ride out of bounds Maajiigoneyaash 



michiniibawiyaaboono vai powder surfing Migizi Sullivan 

opimeyaaboono vai revert Maajiigoneyaash 

jingidaki-bangishin vai scorpion Maajiigoneyaash 

opimezide-gwaashkwani vai shi]y Maajiigoneyaash 

basaakoboozo vai sidecut Maajiigoneyaash 

inaagak vii flex Maajiigoneyaash 

minjimikamiigin(an) ni climbing skins Maajiigoneyaash 

daashkaagosag  splitboard Migizi Sullivan 

aagim na a snowshoe OPD 

aagime vai s/he snowshoes OPD 

dakokaajigan(an) ni a stomp pad Migizi Sullivan 

baazhijigwaashkwani-
adoopowin(an) ni a tabletop jump Maajiigoneyaash 

opime-wajiw-
bimaagoneyaaboono vai traverse Maajiigoneyaash 

ashoodaakwaaboono 
ashije'iiwaaboono vai wallride Maajiigoneyaash 

bazigwa'o vai 

/bazigw-/ rise; /a'/ s/he moves by 
medium, by boat; /o'/ s/he uses a 
tool or medium on h/self OPD 

ombaashi-bimaagoneyaaboono 
ombibimaagoneyaaboono vai 

s/he takes off into the air / catches 
air Maajiigoneyaash 

biisaagonigizi vai there is fluffy snow Maajiigoneyaash 

oshpadaasin vii dri] Maajiigoneyaash 

bajiba'am vai h/ is walking on the snow then falls 
through 

Maajiigoneyaash 

jaangaasa'amii vai h/ is pugng weight on front of h/ 
foot 

Maajiigoneyaash 

odoonda'amii vai h/ is pugng weight on heel of h/ 
foot 

Maajiigoneyaash 

azhedoondanigaabawitaa vai s/he balances on heels due to 
slope 

Maajiigoneyaash 



jaangaasamigaabawitaa vai s/he balances on front of foot due 
to slope 

Maajiigoneyaash 

gwekwekwaagoneyaabawi vai prac^cing turning movements on 
snowboard 

Maajiigoneyaash 

namanjizidegaabawi vai regs (le] foot forward in stance / 
faces to the right) 

Maajiigoneyaash 

na'izidegaabawi vai goofy (right foot forward in stance 
/ faces to the le]) 

Maajiigoneyaash 

biinjidakokii  vai step into binding(s)  Maajiigoneyaash 

 


